Las Ws 


Bismil lahir rahmanir rahim 
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Maha- Maha- dan bumi di dan apa langit di apa kepada ber- 
bijaksana perkasa Dia yang yang Alloh tasbih 


Sabbaha lillahi mā fis samawati wamā fil ardhi wahuwal `azīzul hakim 


A A 
7 > ) îi 24 a> rik Lzh D Ni TA N 
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rumah/kam- dari Ahli Kitab dari mereka orang-2 menge- yang Dia 
pung mereka kafir yang luarkan $ 


(1) Huwal ladzi akhrajal ladzina kafarū min ahlilkitābi min diyārihim 


SA E > A a! 2A 225 A 2827 47 G aĵ | NAN 
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mencegah bahwa dan mereka mereka bah- kalian ti- pengu- pada 
mereka mereka menyangka akan keluar wa menyangka dak siran awal 

li-awwalil ħasyr ma zhanantum ay yakhrujū wazhannū annahum mani'atuhum 
A LCT c2 Da A A os > AI aA AH zi w 28A AA 
Sw hit La o a a M a ra 
dan (Alloh) mereka tidak arah dari Alloh maka mendatang- Alloh dari benteng-2 
mencampakkan mengira kan pada mereka mereka 


ħushūnuhum minal lāhi fa-atāhumul lāhu min haitsu lam yaħtasibū waqadzafa 


Ne? 2a? 7” Paan 241299 {29 72 PEE s 22 Ze 
Pg SA Jh : opl Le AH 
BERA RI Ca maz A G Be 2 
orang-orang dan dengan ta- rumah-2 mereka me- ketakutan hati da- 
yang beriman tangan ngan mereka mereka runtuhkan mereka lam 


fi qulūbihimur ru`ba yukhribūna buyūtahum bi-aidihim wa-aidil mu“miniīna 


y pr P Ae AN or ? A 22 r 

a a a Ç z AE A THE ASN 
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atas Alloh telah me- bah- dan ji- wahai orang-orang yang maka ambil- 
mereka netapkan wa ka tidak 2 mempunyai pandangan lah pelajaran 


fa`tabirū ya-ulil-abshar (2) Walaulā an katabal lāhu 'alaihimul 


AN A A ANI D a ARA 
Q D a Ai g e GIN 


akhirat di 


r 23-i x Pa f 
2 prid eI 

pasti (Alloh) 

mengazab mereka siran 


api/ azab 
3 neraka 
jalā-a la`adz-dzabahum fid dunya walahum fil ākhirati `adzābun nār (3) 


dan bagi dunia di 
mereka 


A 
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sangat/ Alloh maka Alloh menen- dan ba- dan Alloh mereka karena sung- demi- 
keras sungguh tang rang siapa rasul-Nya menentang guh mereka kian itu 


Dzālika bi-annahum syaqqul lāha warasūlah wamay yusyaqqil lāha fa-innal lāha syadidul 
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berdiri kalian ting- atau pohon dari kalian potong/ apa siksaan/ 
galkannya kurma tebang yang 4 hukuman 


‘`iqāb (4) Mā qatha`tum mil linatin au taraktumūhā qā-imatan 
y kraag - 

Av PE LA 

AN AN lg 


AN P yy D ZINT 
O Grii Gå 
EP 
Alloh mem- dan apa orang-orang dan Dia hendak Alloh 


"r r zL 
berikan yang 5 fasik menghinakan 
“ala ushūlihā fabi-idznil lāhi waliyukhziyal fāsiqīn (5) Wama afa-al lāhu 


Ay 1 y 
Gls Je 

pokoknya/ atas 

batangnya 


y 2,7 
v . 
ail Sla 
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maka de- 
ngan izin 


AL ĤASYR 
(Pengusiran) 
Surah ke-59 

24 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Bertasbih kepada Alloh apa yang ada di langit 
dan apa yang ada di bumi; dan Dialah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 

2. Dialah yang mengeluarkan orang-orang kafir 
di antara ahli kitab dari kampung mereka pada 
saat pengusiran yang pertama. Kamu tidak 
menyangka, bahwa mereka akan keluar, dan 
merekapun yakin bahwa benteng-benteng mereka 
dapat mempertahankan mereka dari (siksa) Alloh; 
maka Alloh mendatangkan kepada mereka 
(hukuman) dari arah yang tidak mereka sangka- 
sangka. Dan Alloh melemparkan ketakutan dalam 
hati mereka; mereka meruntuhkan rumah-rumah 
mereka dengan tangan mereka sendiri dan tangan 
orang-orang mukmin (atau beriman). Maka 
ambillah (kejadian itu) untuk menjadi pelajaran, hai 
orang-orang yang mempunyai pandangan. 

3. Dan jika tidak karena Alloh telah menetapkan 
pengusiran terhadap mereka, pasti Alloh 
mengazab mereka di dunia. Dan bagi mereka di 
akhirat azab neraka. 

4. Yang demikian itu adalah karena sesungguhnya 
mereka menentang Alloh dan rasul-Nya. Barang 
siapa menentang Alloh, maka sungguh Alloh sangat 
keras hukuman-Nya. 

5. Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma 
atau kamu biarkan (tumbuh) berdiri batangnya, 
maka (semua itu) adalah dengan izin Alloh; dan Dia 


hendak menghinakan orang-orang fasik. 


6. Dan apa saja harta rampasan yang diberikan 
Alloh kepada Rasul-Nya dari (harta benda) 
mereka, maka untuk mendapatkan itu, kamu tidak 
mengerahkan seekor kudapun dan (tidak pula) 
seekor untapun, tetapi Alloh yang memberikan 
kekuasaan kepada rasul-Nya terhadap siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Alloh Mahakuasa atas segala 
sesuatu. 

7. Apa saja harta rampasan yang diberikan Alloh 
kepada rasul-Nya dari (harta benda yang berasal 
dari) penduduk kota-kota maka adalah untuk 
Alloh, untuk rasul, kaum kerabat, anak-anak 
yatim, orang-orang miskin dan orang-orang yang 
dalam perjalanan, supaya harta itu jangan beredar 
di antara orang-orang kaya saja di antara kamu. 
Apa yang diberikan rasul kepadamu, maka 
terimalah. Dan apa yang rasul larang bagimu, 
maka tinggalkanlah. Dan bertakwalah kepada 
Alloh. Sesungguhnya Alloh amat keras hukuman- 
Nya. 

8. (Juga) bagi orang-orang fakir yang berhijrah 
karena diusir dari kampung halamannya, dan dari 
harta benda mereka untuk mencari karunia dari 
Alloh dan keridaan-Nya dan mereka menolong 
Alloh dan rasul-Nya. Mereka itulah orang-orang 
yang benar. 

9. Dan orang-orang yang telah menempati kota 
Madinah dan telah beriman (orang-orang Anshar) 
sebelum (kedatangan) mereka (orang-orang 
Muhajirin), mereka (orang-orang Anshar) 
mencintai orang yang berhijrah (yakni orang- 
orang Muhajirin) lebih dari mereka sendiri (yakni 
orang-orang Anshar). Dan mereka (orang-orang 
Anshar) tidak menaruh keinginan dalam dada 
mereka terhadap apa-apa yang diberikan kepada 
mereka (orang-orang Muhajirin); dan mereka 
mengutamakan (orang-orang Muhajirin) di atas diri 
mereka (orang-orang 


mereka sendiri, sekalipun 
Anshar) dalam kesusahan. Dan barang siapa yang 


dipelihara dari kekikiran dirinya, maka mereka 


itulah orang orang yang beruntung. 


Z, 4z >< > KA 2A 2r EKA SI >87 Z 
SS G g Sa D D a A a 


rA 


kad 
tunggangan dan seekor dari atasnya kalian maka dari rasul- atas 
(unta) tidak kuda mengerahkan tidak mereka Nya 


“ala rasūlihï minhum fama aujaftum `alaihi min khailiw wala rikābiw 


Aw 
PA Z, 
f Aii PA A SAKA At 
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sesuatu segala atas dan Dia ke- siapa ter- rasul- memberikan Alloh akan 
Alloh hendaki yang hadap Nya kekuasaan tetapi 


walākinnal lāha yusallithu rusulahū `alā may yasya" wallahu `alā kulli syai-in 


ANA Aa 
Jala D Sa ja da an 


dan untuk maka un- negeri/ pen- dari rasul- atas Alloh membe- apa Maha- 
Rasul tuk Alloh kota duduk Nya rikan yang 6 kuasa 
qadir (6) Mā afā-al lāhu `alā rasulihi min ahlil qurā falillāhi walirrasūli 
Y2 Z 2r ,? SR DAY yea a47 
SN Í £ Jaa gl J KOAI Aa gal sils 
adalah ia ja- su- dalam dan dan orang- dan anak- hubungan dan untuk 
(harta) ngan paya perjalanan orang orang miskin anak yatim kerabat yang punya 


walidzil qurbā walyatama walmasakini wabnis sabili kai lā yakūna 


eA aA dr 127 AES 
EK K, Ka D g i 


dan apa maka am- Rasul diberikan danapa diantara orang-orang di beredar 
yang billah ia pada kalian yang kalian kaya antara 
dūlatam bainal aghniya-i minkum wama ātākumur rasūlu fakhudzūhu wama 


7 A AA 
Gs DJALI 


AN a a? Ag A ` F a al y p s27 Ar 
(Y) - A > | K Pa eiet 2 > 7 
Süd Z W A W l eb ae 
siksaan/ sangat/ Alloh sesung- (pada) dan ber- maka hentikan/ darinya dia mela- 
7 hukuman keras guhnya Alloh takwalah tinggalkan rang kalian 
nahākum `anhu fantahū wattaqul lāh innal lāha syadīdul 'iqab (7) 
> K AA > 5 > YA 21 zí 1> y AH A 
peny Pu D pa JA RIA shia 
dan harta rumah/kam- dari mereka orang-2 orang-orang bagi orang- 
benda mereka pung mereka diusir yang berhijrah orang fakir 


Lilfuqara-il muhajirinal ladzina ukhrijū min diyarihim wa-amwālihim 


Z 2 N A 2 21 Pep, 
3 >59 pa pa A P n pror 
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Ail pey ANY) Oran 9 É; a A OA Waz Og, 

mereka dan Alloh dan mereka dan Alloh dari karunia mereka 
itu rasul-Nya menolong keridaan mencari 

yabtaghūna fadhlam minal Ilahi waridhwānaw wayanshurūnal lāha warasūlah ula-ika 
2 2 PP P P P O TrA \ aA 

2 kad . 

Als a Yb AM ses gib Q) osaa wa 
sebelum dari dan kei- kampung mereka dan orang- orang-orang me- 
mereka manan (kota) menempati orang yang 8 yang benar reka 

humush shādiqūn (8) Walladzina tabawwa-ud dara wal-imana min qablihim 

». >Å . l >A 7 PA 


Z a A i P 2r P2 
a ar G D D 2 o oyt 
hajat/ dada/ hati da- mereka RN dan 


keinginan mereka lam pati / menaruh tidak 
yuħibbūna man hājara ilaihim wala yajidūna fi shudūrihim ħājatam 


dan mereka 
mencintai 


kepada 
mereka 


hijrah/ orang 
pindah yang 


ZDA n z A pA Tan 
kepapaan/ pada ada- walau- 


kesusahan mereka lah pun 
mimma ūtū wayu"tsirana `alā anfusihim walau kana bihim khashāshah 


dan a mereka 
mengutamakan diberi 


di mereka atas 
sendiri 


terhadap 
apa yang 


AN 2A 283 as pa rdv Dr ZA PES. Sai 
GO a en 
orang-orang mereka maka me- dirinya keki- dipeli- dan ba- 
9 yang beruntung reka itu kiran hara rang siapa 


wamay yūqa syuhha nafsihi fa-ula-ika humul mufliħūn (9) 


Z 2. AA A ÅA 5 2r è? A A2: Pa 
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bagi ampu- Tuhan mereka ber- sesudah dari mereka dan orang- 
kami nilah kami kata /berdoa mereka datang orang yang 


Walladzīna jā-ū mim ba`dihim yaqūlūna rabbanagh fir lanā 


AA PA A > r A -3 r> 
f Za >. Cod an ; a, ANA P . K 2 
GN g GS AAN an D SA 
hati dalam Engkau dan dengan mereka men- orang-orang dan bagi 
kami jadikan jangan beriman dahului kami yang saudara-2 kami 


wali-ikhwāninal ladzina sabaqūnā bil-imani wala taj'al fi qulūbinā 


pi Boss A a Da Š. 

p pa . . 
(E 1 &æ í Ok ED P Ab bo kl oa M 
ke- kamu per- tidak- Maha Maha sungguh Tuhan mereka terhadap kedeng- 
pada hatikan kah 10 Penyayang Penyantun Engkau kami beriman orang-2 yang kian 


ghillal lilladzina āmanū rabbanā innaka ra-ūfur rahim (10) Alam tara ilal 


g > sa r> z È 8r DIr 1 > A 
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Ahli dari mereka orang-2 kepada saudara- mereka mereka orang-orang 
kafir yang saudara mereka berkata munafik yang 
ladzina nāfaqū yaqūlūna li-ikhwānihimul ladzina kafarū min ahlil 
A Per >A Pa > 
E EE SA a S 
gE 2 EFE AAR] £ D 
pada kami bersama niscaya kami kalian sungguh Kitab 
kalian patuh P kalian akan keluar diusir jika 
kitābi la-in ukhrijtum lanakhrujanna ma`akum wala nuthi'u fikum 
22A, \ K >AS Se PETA 2A? 2$ 25 Y2 P D 
SI wl A “i KÍ ai oks lal lal 
benar-benar sesungguh- menyak- niscaya kami akan kalian di- dan selama- seorang/ 
pendusta nya mereka sikan on membantu kalian perangi jika lamanya siapa pun 
aħadan abadaw wa in qūtiltum lananshurannakum wallāhu yasyhadu innahum lakādzibūn 
ara I A a e aN a O 
KS l oy Op SA oy G 
mereka me- ti- mereka di- dan sung- aa mereka ti- mereka sungguh 
nolongnya dak perangi guh jika mereka keluar dak diusir jika 42 
(11) La-in ukhrijū lā yakhrujūna ma`ahum wala-in qūtilū lā yanshurūnahum 
p3 
AN 292A A TA Xw CERA Asa- > z 
O KINII a Aaa 
Na w 27 A I) D A) 
mereka ti- kemu- belakang niscaya me- mereka me- dan sung- 
12 ditolong dak dian reka berpaling nolongnya guh jika 
wala-in nasharūhum layuwallunnal adbāra tsumma lā yunsharūn (12) 
An Dan y 3 | E > bs Z PEZA bai 27 
A rt da a o g a Aal a 
kaum karena sesung- demi- Alloh dari dada/ hati dalam ketakutan/ sangat/ sungguh 
guhnya mereka kian itu mereka ditakuti lebih kalian 
La-antum asyaddu rahbatan fi shudūrihim minal lāh dzālika bi-annahum qaumul 
s a Ni A >22 22A 4 N Ĝe) A ERT N 
Sp EJ - a £ SA a? <2 AD, 
kam- da- ke- bersama- mereka memerangi tidak mereka tidak 
pung lam cuali sama kalian 13 mengerti 
lā yafqahūn (13) Lā yuqātilūnakum jamřan illa fi quram 
2 g Z — Pa 2 1A 
2AA san ÄR Z spm! 2a A s sA A > 3 P A 
: P aea RR SR D A NI ai 
kalian mengi- sangat/ di antara kekuatan/permu- tem- bela- dari atau berben- 
ra mereka keras mereka suhan mereka bok kang teng 


muhash-shanatin au miw wara-i judur ba“suhum bainahum syadid tahsabuhum 


PON T A > T gL AN az aa Ses Aor 
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dan hati 
mereka 


semuanya/ 
bersatu 


mereka meng- tidak kaum karena sesung- demiki- pecah- 
14 gunakan akal guhnya mereka an itu belah 
jami'aw waqulūbuhum syattā dzālika bi-annahum qaumul lā ya`qilūn (14) 


10. Dan orang-orang yang datang sesudah 
mereka (Muhajirin dan Anshar), mereka berdoa: 
"Ya Tuhan kami, beri ampunlah kami dan 
saudara-saudara kami yang telah beriman lebih 
dulu dari kami, dan janganlah Engkau jadikan 
kedengkian dalam hati kami terhadap orang-orang 
yang beriman; Ya Tuhan kami, Sesungguhnya 
Engkau Maha Penyantun lagi Maha Penyayang". 

11. © Apakah kamu tidak memperhatikan orang- 
orang munafik yang berkata kepada saudara- 
saudara mereka yang kafir di antara ahli kitab: 
"Sesungguhnya jika kamu diusir niscaya kamipun 
akan keluar bersamamu; dan kami selama- 
lamanya tidak akan patuh kepada siapapun demi 
kamu, dan jika kamu diperangi pasti kami akan 
membantu kamu". Dan Alloh menyaksikan bahwa 
sesungguhnya mereka benar-benar pendusta. 

12. Sesungguhnya jika mereka diusir, orang-orang 
munafik itu tidak akan keluar bersama mereka, 
dan sesungguhnya jika mereka diperangi, niscaya 
mereka tidak akan menolongnya; sesungguhnya 
jika mereka menolongnya, niscaya mereka akan 
berpaling lari ke belakang; kemudian mereka tidak 
akan mendapat pertolongan. 

13. Sesungguhnya kamu lebih ditakuti dalam dada 
mereka daripada Alloh. Yang demikian itu karena 
sesungguhnya mereka adalah kaum yang tidak 
mengerti. 

14. Mereka tidak akan memerangi kamu dalam 
keadaan bersatu padu, kecuali dalam kampung- 
kampung yang berbenteng atau di balik tembok. 
Permusuhan di antara mereka adalah sangat 


hebat. Kamu kira mereka itu bersatu, padahal hati 
mereka berpecah belah. Yang demikian itu karena 
sesungguhnya mereka adalah kaum yang tidak 
menggunakan akal. 


15. (Mereka) seperti orang-orang yang sebelum 
mereka (yakni orang-orang Yahudi) belum lama 
berselang, mereka telah merasakan akibat buruk 
(terusir) karena perbuatan mereka (sendiri), dan 
bagi mereka azab yang pedih. 

16. (Bujukan orang-orang munafik itu adalah) 
seperti (bujukan) setan ketika dia berkata kepada 
manusia: "Kafirlah kamu", maka tatkala manusia 
itu telah kafir, lalu ia berkata: "Sesungguhnya aku 
berlepas diri dari kamu, karena sesungguhnya aku 
takut kepada Alloh, Tuhan seluruh Alam". 

17. Akibat perbuatan keduanya itu, maka 
keduanya (masuk) ke dalam neraka, mereka kekal 
di dalamnya. Demikianlah balasan orang-orang 
yang zalim. 

18. Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah 
kepada Alloh dan hendaklah setiap orang 
memperhatikan apa yang telah diperbuatnya untuk 
hari esok (atau akhirat); dan bertakwalah kepada 
Alloh, sesungguhnya Alloh Maha Teliti terhadap 
apa yang kamu kerjakan. 

19. Dan janganlah kamu seperti orang-orang yang 
lupa kepada Alloh, lalu Alloh menjadikan mereka 
lupa kepada diri mereka sendiri. Mereka itulah 
orang-orang yang fasik. 

20. Tidaklah sama penghuni-penghuni neraka 
dengan penghuni-penghuni surga; penghuni- 
penghuni surga itulah orang-orang yang 
beruntung. 

21. Kalau sekiranya Kami turunkan Al-Qurān ini 
kepada sebuah gunung, pasti kamu akan 
melihatnya tunduk terpecah belah disebabkan 
takut kepada Alloh. Dan perumpamaan- 
perumpamaan itu Kami buat untuk manusia 
supaya mereka berpikir. 

22. Dialah Alloh yang tiada Tuhan selain Dia, Yang 
Mengetahui yang gaib dan yang nyata, Dialah Yang 


Maha Pengasih lagi Maha Penyayang. 
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azab dan bagi urusan/perbu- kejahatan/ mereka yang sebelum dari orang-2 seperti 
mereka atan mereka akibat buruk merasakan dekat mereka yang permisalan 


Kamatsalil ladzina min qablihim qariban dzāqū wabāla amrihim walahum `adzābun 
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(manusia) maka kafirlah kepada dia ber- ke- setan 
kafir tatkala kamu manusia kata tika 


seperti/ per- pedih 
umpamaan 15 


alim (15) Kamatsalisy syaithāni idz qāla lil-insānik fur falamma kafara 
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seluruh Tuhan/ Pe- Alloh aku sesung- dari berlepas sungguh dia 
16 alam melihara takut guhnya aku kamu diri aku berkata 


qāla inni barum minka inni akhāful lāha rabbal `ālamīn (16) 
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balasan dan demi- di da- mereka api/ di bahwasanya akibat /kesu- maka 

kian itu lamnya kekal neraka dalam keduanya dahan keduanya adalah 


Fakāna `āqibatahumā annahuma fin nāri khālidaini fiha wadzālika jaza-uzh 


AN trs E 
NyZ mn 
orang-orang 
yang zalim 


JA 2 K aro 
D D 
dan hendaklah (pada) mereka orang-orang wahai 


memperhatikan Alloh beriman yang 17 
zhālimīn (17) Ya-ayyuhal ladzina āmanut taqul lāha waltanzhur 


bertak- 
walah 
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kalian terha- Maha- Alloh sung- (pada) dan ber- untuk ia telah apa  jiwa/ diri/ 
kerjakan dap apa teliti guh Alloh takwalah hari esok perbuat yang seorang 
nafsum mā qaddamat lighadiw wattaqul lāh innal lāha khabirum bima ta`malūn 
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mereka diri mereka lalu (Alloh) menja- Alloh mereka seperti orang- adalah dan ja- 
itu sendiri dikan mereka lupa lupa orang yang kamu nganlah 18 


(18) Wala takūnū kalladzīna nasul lāha fa-ansahum anfusahum ula-ika 
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dan api/ peng- sama tidak orang-orang mereka 
penghuni neraka huni 19 yang fasik 


humul fāsiqūn (19) Lā yastawī ash-ħābun nāri wa-ash-ħābul 
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ini Kami seki- orang-orang mereka surga penghuni surga 
turunkan ranya 20 yang beruntung 
jannah ash-habul jannati humul fā-izūn (20) Lau anzalna hādzal 
a 
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takut dari terpecah/ tunduk pasti kamu gunung atas Al-Quran 
terbelah melihatnya 


qur-ana `alā jabalil lara-aitahū khāsyi`am mutashaddi`am min khasy-yatil 


TD CP 27 A z? > ga 

ERE A | T 12 733 JEZ P AEA po 
. AN K E sA aji 
P 29 , t ye - e LOP NI 2) - | 
mereka supaya untuk Kami perumpamaan- dan (pada) 
berpikir mereka manusia buatnya perumpamaan itu Alloh 


lah watilkal amtsālu nadhribuhā linnasi la`allahum yatafakkarūn 


T oy A Pa sq ANI ES g 
PA a | a a Y 
dan yang yang gaib/ter- yang me- Dia 
nyata sembunyi ngetahui 
(21) Huwal lahul ladzi Ia ilaha illa huw `ālimul ghaibi wasy-syahādah 


/\ EA a e Aap ZA 
al Y gil l ga 
kecuali/ tuhan tiada yang Alloh Dia 
selain 21 


AN 


ts 4 NG 2 A A >45 -A i i in Di 
ya VI Aj N á sil AN Sa G) ra G) SEN 3A 23. Dialah Alloh, yang tiada Tuhan selain Dia, 


Maharaja, Yang Mahasuci, Yang Mahasejahtera, 


Dia selain tuhan tiada Yang Alloh Dia Maha Maha Dia Yang Menjaga Keamanan, Yang Maha Pemelihara 
22 Penyayang Pengasih Keselamatan, Yang Mahaperkasa, Yang Maha 
huwar rahmanur rahim (22) Huwal lāhul ladzi Ia ilaha illa huwal Kuasa, Yang Memiliki segala Keagungan, Mahasuci 


Alloh dari apa yang mereka persekutukan. 


> Aao P a 
A.A -a3 A 29 aN SwA Arra 24. Dialah Alloh Yang Menciptakan, Yang 
res a >? A -j 
Zya GAN] A | 2 | ALl A | Mengadakan, Yang Membentuk Rupa, bagi-Nya 


nama-nama terbaik (atau asmā-ul husna). 


Yang Maha- Yang Mengawal/Maha Yang Menjaga Yang Maha- Yang Maharaja 
perkasa Pemelihara Keselamatan Keamanan sejahtera Mahasuci Bertasbih kepada-Nya apa yang ada di langit dan 
malikul quddūsus salāmul mu“minul muhaiminul `azīzul bumi. Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 
A A N Sas Z A? Zr? 
2 2 A w MN 2A Av Ans 
<2 Saar A A & 2 
mereka dari apa Alloh Mahasuci Yang memiliki Yang Maha 
persekutukan yang segala Kebesaran Kuasa 


jabbārul mutakabbir subħānal lāhi `ammā yusyrikūn 


aA? A oR? AT An SA A. AN? a ZA AN 
, 3 ) 
yang baik nama- bagi- Yang Mem- Yang Meng- Yang Men- Alloh Dia 


(indah) nama Nya bentuk Rupa adakan ciptakan 23 
(23) Huwal lāhul khaliqul bāri-ul mushawwiru lahul asma-ul husna 


Pai hi a P oi g G i A 


2 
Yang Maha- Yang Maha- dan dan langit di apa kepada- ber- 
24 bijaksana perkasa Dia bumi yang Nya tasbih 


yusabbihu laha mā fis samawati wal-ardh wahuwal `azizul hakim (24) 


